
Красивы, юны и ловки, 
Подружки ваши таковы же. 
Сойдись они с моими ближе, 
На всех хватило бы утех. 
А тронь любовь и тех и тех, 
И мы б им сделались дороже». 
- «Друг милый, я хочу того же. 
Как надо, сделайте». И вот 
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Дверь открывать Гильем идет, 
Чтоб их впустить. Улицезрели 
Те двое даму, на постели 
Сидящую: восторг с их лиц 
Сойти не может; вид девиц 
Усиливает изумленье. 
И каждый, преклонить колени 
Спеша, из куртуазных слов 
Речь составляет: «Я готов 
Ваш, дама, исполнять приказ. 
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Оруженосца два у вас 
Отныне есть». Она на диво 
Была радушна, их учтиво 
Приветствуя; прием такой 
Им мил; дотронувшись рукой 
Открытой, подняла легко их, 
Чем честь, достойная обоих, 
При всех и тайно воздана 
Была. Зовет девиц она: 
«Послушайте-ка обе, что я 
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Скажу: их два, вас тоже двое. 
Что должен быть у каждой свой, 
Понятно всем само собой: 
Велю вам и рекомендую 
Их прихоть исполнять любую. 
Ступайте в ванны, будет вам 
Приятно пребыванье там». 
- «Мы примем это, как подарок», -
Они в ответ. И вот, товарок 
Те повели: Отон - Алис, 
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А с Маргаритой шел Кларис. 
Уходят в ванны, где утех 
Вкусить в уюте, без помех, 
В охотку, и повеселиться, 
Причем уже не как девицы, 


